
撒奇萊雅語

序號 編號 中文 族語 備註 級別

類別 01數字計量

1 01-01 一 cacay 初級

2 01-02 二 tusa 初級

3 01-03 三 tulu 初級

4 01-04 四 sepat 初級

5 01-05 五 lima 初級

6 01-06 六 enem 初級

7 01-07 七 pitu 初級

8 01-08 八 walu 初級

9 01-09 九 siwa 初級

10 01-10 十 cacay a bataan 初級

11 01-11 十一 sabaw cacay 初級

12 01-12 十二 sabaw tusa 初級

13 01-13 十三 sabaw tulu 初級
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14 01-14 十四 sabaw sepat 初級

15 01-15 十五 sabaw lima 初級

16 01-16 十六 sabaw enem 初級

17 01-17 十七 sabaw pitu 初級

18 01-18 十八 sabaw walu 初級

19 01-19 十九 sabaw siwa 初級

20 01-20 二十 tusa a bataan 初級

21 01-21 二十一

tusa a bataan izaw ku
cacay/tusa a bataan

idaw ku cacay
初級

22 01-22 二十二

tusa a bataan izaw ku
tusa/tusa a bataan

idaw ku tusa
初級

23 01-23 二十三

tusa a bataan izaw ku
tulu/tusa a bataan idaw

ku tulu
初級
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24 01-24 二十四

tusa a bataan izaw ku
sepat/tusa a bataan

idaw ku sepat
初級

25 01-25 二十五

tusa a bataan izaw ku
lima/tusa a bataan

idaw ku lima
初級

26 01-26 三十 tulu a bataan 初級

27 01-27 三十一

tulu a bataan izaw ku
cacay/tulu a bataan

idaw ku cacay
高級

28 01-28 四十 sepat a bataan 初級

29 01-29 五十 lima a bataan 初級

30 01-30 六十 enem a bataan 初級

31 01-31 七十 pitu a bataan 初級

32 01-32 八十 walu a bataan 初級

33 01-33 九十 siwa a bataan 初級

34 01-34 百 lasubu 中高級
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35 01-35 一百 cacay a lasubu 高級

36 01-36 兩百 tusa a lasubu 中級

37 01-37 一千 cacay a malebut 中高級

38 01-38 一些 adiding 高級

39 01-39 一次 nacacay 中高級

40 01-40 一串 cacay a dipas 中高級

41 01-41 種類
kasasizuma/kasasidum

a
中高級

42 01-42 一雙 mahtatusa/maapi 中高級

43 01-43 全部 hamin 初級

44 01-44 一點點 adidiʼ 中高級

45 01-45 一半 pangkiw 中級

類別 02代名詞、指示詞

46 02-01 你 kisu 初級

47 02-02 我 kaku 初級

48 02-03 他 ciniza/cinida 初級
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49 02-04 你們 kamu 初級

50 02-05 我們 kami 初級

51 02-06 他們 kuheni/uheni 初級

52 02-07 你們的 namuay 初級

53 02-08 我們的 mitaay 初級

54 02-09 他們的 nuheniay 初級

55 02-10 你的 misuay/nu misu 初級

56 02-11 我的 makuay/nu maku 初級

57 02-12 他的 nizaay/ nidaay/nu nida 初級

58 02-13
我們(排除

式)
kami 高級

59 02-14
咱們(包含

式)
kita 初級

60 02-15 咱們的 mitaay 初級

61 02-16 那個 kuyza/ kuyda/uyda 初級

62 02-17 這個 kuyni/uyni 初級
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63 02-18 這裡 tini 初級

64 02-19 那裡 tiza/ tida 初級

65 02-20 (像)這樣 mahini 中高級

類別 03疑問詞

66 03-01 多少 pina 中級

67 03-02 什麼 canan 初級

68 03-03 如何 mahica 中級

69 03-04
何時(未發

生)
ayaan 高級

70 03-05 誰 cima 初級

71 03-06 哪一個 cuwaay/uycuwan 初級

72 03-07 哪裡 cuwa 初級

73 03-08 是誰的 nimaay 高級

74 03-09 怎麼 mahica 初級

75 03-10
多少(歲；

物)
pina 初級

76 03-11
多少(程度

大小)
hacica 初級
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77 03-12 什麼地方 i cuwa 初級

78 03-13
何時(已發

生)
nayaan a yaan指何時

（未發生）
初級

79 03-14 為什麼 kya/mahica saw 初級

類別 04親屬稱謂

80 04-01 爸爸 ama 初級

81 04-02 媽媽 ina 初級

82 04-03
堂、表兄弟

姐妹

pulsadak nu
malekakaay

中高級

83 04-04

男性長輩(

祖父；外公

；岳父)
baki 初級

84 04-05

女性長輩(

祖母；外婆

；岳母)
bayi 初級

85 04-06 親戚 lalumaʼan 中高級

86 04-07 配偶 acawa 中高級

87 04-08 女婿 kadabu 中高級

88 04-09 舅子 ali 高級

89 04-10 弟媳 ali 中高級
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90 04-11 嫂嫂 ali 中高級

91 04-12 媳婦 kadabu 中高級

92 04-13 孫子/孫女 baki / bayi 中高級

93 04-14 夫妻
malaacawaay/maleaca

waay
中高級

94 04-15 丈夫 acawa 高級

95 04-16 姻親 cinki 高級

96 04-17 兄弟姊妹
calekakaan/malekakaa

y
初級

97 04-18 兄長 kakama/kaka 高級

98 04-19
(哥哥；姊

姊)通稱
kaka 高級

99 04-20 姊姊 tatayna a kaka 初級

100 04-21 哥哥 tatama a kaka 初級

101 04-22
(弟弟；妹

妹)通稱
saba 初級

102 04-23 弟弟 tatama a saba 初級

103 04-24 妹妹 tatayna a saba 初級
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104 04-25

(伯父；叔

叔；舅舅)

通稱
sinawama 初級

105 04-26

(伯母；嬸

嬸；舅母)

通稱
sinawina 初級

類別 05人物、身分

106 05-01 名字 ngangan 初級

107 05-02 男孩 tatama a wawa 初級

108 05-03 女孩 tatayna a wawa 初級

109 05-04 朋友 cabay 初級

110 05-05 孩童 wawa 初級

111 05-06 老人家 babalaki 初級

112 05-07 女性 tatayna 初級

113 05-08 男性 tatama 初級

114 05-09 人 tademaw/tamdaw 初級

115 05-10 醫師 misaydan/ising 初級

116 05-11 老師 saydan/singsi 初級

117 05-12 敵人 ada 中高級
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118 05-13 長官 tapang 高級

119 05-14 流氓 lumuwa 高級

120 05-15 警察 tayling/kincal 高級

121 05-16 平埔族 Tangabulan 中高級

122 05-17 客家人 Ngayngay 高級

123 05-18 校長 sasaydan/kuciw singsi 中級

124 05-19 閩南人 Layak 中級

125 05-20 青年 sining/masakapahay 高級

126 05-21 神父 sinbu 高級

127 05-22 修女 siwni 中高級

128 05-23 外省人 Hulam 中高級

129 05-24 小姐 limecedan/limucedan 初級

130 05-25 學生 micudaday 初級

類別 06身體部位

131 06-01 耳朵 tangila 初級
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132 06-02 大腿 padahaw/cepi’ 初級

133 06-03 眼睛 mata 初級

134 06-04 臉 bihid 初級

135 06-05 嘴巴 laway 初級

136 06-06 頭 tangah 初級

137 06-07 指甲 kanus 初級

138 06-08 手 lima 初級

139 06-09 身體 uzip/ udip 初級

140 06-10 鼻子 cihek 初級

141 06-11 腳 kukuʼ 初級

142 06-12 牙齒 ngipen 高級

143 06-13 頭髮 bukes 高級

144 06-14 血 izang/ idang 中級

145 06-15 肉 titi/heci/basis 中級

146 06-16 額頭 zais/ dais 中級
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147 06-17 肚子 bili 中級

148 06-18 乳房 cucu 高級

149 06-19 小腿肚 tekel 高級

150 06-20 肩膀 abala 中級

151 06-21 下巴 ngazuy/ ngaduy 中級

152 06-22 背部 kulul 中級

153 06-23 皮 banges 中級

154 06-24 胸腔 baluwang 中級

155 06-25 男性生殖器 panga 中高級

156 06-26 女性生殖器 puki 高級

157 06-27 肺 balaʼ 中級

158 06-28 心臟 balucuʼ 中級

159 06-29 手肘 ciku 高級

160 06-30 口水 ngangay 中級

161 06-31 膝蓋 tusuz/ tusud 中級
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162 06-32 傷口 duka 中級

163 06-33 胃 bituka 中級

164 06-34 肝臟 atay 中級

165 06-35 痰 teluhuʼ 中級

166 06-36 甲狀腺腫 biluuk/pucu’/puces 高級

167 06-37 油脂 simal 高級

168 06-38 肋骨 baduwac 中高級

169 06-39 膽囊 besi 高級

170 06-40 拇指
tatuzu’/

tatudu’/taludu’
中高級

171 06-41 喉嚨 takulaw 中級

172 06-42 舌頭 sema 中級

173 06-43 腰部 tatelecan 中級

174 06-44 手指 tatuzu’/taludu’ 中級

175 06-45 門牙 無此詞彙 高級

176 06-46 汗水 tanang 中級
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177 06-47 脖子 liel 中級

178 06-48 鼻涕 dinget 中高級

179 06-49 關節 pukuh 中高級

180 06-50 臀部 pakah 中高級

181 06-51 腳掌 sazipa’/ sadipa’ 中高級

182 06-52 頸子 ailuc 高級

183 06-53 腋窩 kakiliʼan 高級

184 06-54 腎臟 buwaʼ 高級

185 06-55 嘴唇 bilbil 中級

186 06-56 毛 banuh 中級

類別 07動物(含昆蟲)

187 07-01 尾巴 kikul 中級

188 07-02 豬 pabuy 初級

189 07-03 狗 wacu 初級

190 07-04 羊 sizi/ sidi 初級
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191 07-05 貓 naniʼ 初級

192 07-06 鳥 ayam 初級

193 07-07 魚 buting 初級

194 07-08 雞 tulakuk/ayam 初級

195 07-09 猴子 ungay/salu 初級

196 07-10 牛 katalalan/katalan 初級

197 07-11 老鼠(統稱) edu 初級

198 07-12 青蛙 balaut 初級

199 07-13 貓頭鷹 deku 初級

200 07-14 穿山甲 alem 中高級

201 07-15 山豬
kiwmah/pabuy nu

buyu’
高級

202 07-16 野鴿子 banul 中高級

203 07-17 蟲(統稱) cilekay 中級

204 07-18 烏龜 bilanga 中級

205 07-19 蛇 bau 中高級
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206 07-20 飛鼠 lawal 中級

207 07-21 豹 lukedaw 中高級

208 07-22 水鹿 ngabul 中高級

209 07-23 熊 tumay 中級

210 07-24 山羌 caket 中高級

211 07-25 蟑螂 dadipis 中高級

212 07-26 蜻蜓 beded 中高級

213 07-27 蝴蝶 adipapang 中高級

214 07-28 蜘蛛 kakatu 中高級

215 07-29
雄性動物生

殖器官
panga 高級

216 07-30 松鼠 kapulus 中高級

217 07-31 田鼠 kalabaw 中高級

218 07-32 蚊子 likes 中高級

219 07-33 頭蝨 kutu 高級

220 07-34 蒼蠅 lalangaw 中級
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221 07-35 蜜蜂 kaketi 中級

222 07-36 雄性(動物) tama 高級

223 07-37 乳豬 belek 中高級

224 07-38 鴨 taduk 高級

225 07-39 蚯蚓 atikak 中級

226 07-40 動物的內臟 sawada’/labuay nu bili 中高級

227 07-41 土蜂 kaketi 高級

228 07-42 蝦 kabus∕uzang(udang) 中級

229 07-43 大象 zu 中高級

230 07-44 馬 subayu 中高級

231 07-45 雌性(動物) ulang 中高級

232 07-46 螃蟹 kalang 高級

233 07-47 蟬 dadayday 高級

234 07-48 百步蛇 ludak 中高級

235 07-49 翅膀 sakubad 中高級
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236 07-50 蝙蝠
padaduki/pedaduki/pid

aduki
中高級

237 07-51 蝸牛 kacumuli 高級

238 07-52 麻雀 ciluciluk 中高級

239 07-53 鍬形蟲 balalangad/belalangad 高級

240 07-54 老鷹 palang 高級

241 07-55 螞蟻 puduh 中高級

242 07-56 鵝 gaciw 中高級

243 07-57 水鳥 timamenuk 高級

244 07-58 窩巢 dibu 中高級

245 07-59 虎頭蜂 tatekuh 高級

246 07-60 跳蚤 atimela 中高級

247 07-61 眼鏡蛇 kakuhkuh 中高級

248 07-62 烏鴉 akʼak 中高級

249 07-63 幼犬 tutuy 中高級

250 07-64 (動物的)角 ngawaʼ 中高級
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251 07-65 蚱蜢 padakaw 中高級

類別 08植物

252 08-01 香蕉 paza’/ pada’ 中級

253 08-02 稻穀 tipus 中級

254 08-03 樹 kilang 高級

255 08-04 芋頭 tali 中級

256 08-05 甘蔗 tebus 中級

257 08-06 葉子 papah 中級

258 08-07 甘藷 tubah 高級

259 08-08 柑橘 kama 中級

260 08-09 花朵 balu/hana 高級

261 08-10 南瓜 tamulak 中高級

262 08-11 雜草 lutuk 中高級

263 08-12 玉米 kubkub 高級

264 08-13 檳榔 daʼdac 中高級
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265 08-14 竹子 auk 高級

266 08-15 樹枝 ciid 高級

267 08-16
(植物的)果

實
heci 中高級

268 08-17 竹筍 tebuʼ 中級

269 08-18 香菇 buduʼ 高級

270 08-19 鳳梨 padingad/unglay 高級

271 08-20 草 lutuk 高級

272 08-21 藤類 masay 高級

273 08-22 桃子 lupas 中高級

274 08-23 李子 sunsuli 高級

275 08-24 水果 heci 高級

276 08-25 樹頭
angangan nu

kilang/tatapangan
高級

277 08-26 木耳 tatangila 中高級

278 08-27 蕃茄 kamulaw/tumatu 高級

279 08-28 樹根 lamit 中高級
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280 08-29 野百合 bidakelung 中高級

281 08-30 姑婆芋 tabayal 中級

282 08-31 胡瓜 bangah 高級

283 08-32 山蘇 lukut/kedukedu 中高級

284 08-33 胡蘿蔔 ninzin 高級

285 08-34 空心菜 incay 高級

286 08-35 長豆 lumingay 中高級

287 08-36 綠豆 wadayan 中高級

288 08-37 麥 mugi 高級

289 08-38 蔥 kenaw 中高級

290 08-39 豆芽 bitukul 高級

291 08-40 百香果 tukisu 高級

292 08-41 山藥 kuletu 中高級

293 08-42 檜木 hinuki 高級

294 08-43 幼苗 sapal 中高級
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295 08-44 種子 sapaluma 中高級

296 08-45 野草莓 kamacal 中高級

297 08-46 梅子 mibusi 高級

298 08-47 過貓 pahku 高級

299 08-48 山櫻花 sakula 高級

300 08-49 咬人貓 sedeng 高級

301 08-50 山胡椒 makaw 高級

302 08-51 樹豆 daung 高級

303 08-52 柚子 mami 中高級

304 08-53 菸草 tabaku 中高級

305 08-54 辣椒(通稱) daydam 中級

306 08-55 棉花 kupa 高級

307 08-56 地瓜 tubah 初級

308 08-57 番石榴 kayabes 初級

類別 09物品(不含食品)
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309 09-01 書 cudad 初級

310 09-02 錢 kalisiw/paysu’ 初級

311 09-03 球 mali 初級

312 09-04 桌子 takal 初級

313 09-05 電話 telay/dinwa 初級

314 09-06 筆 sapisulit 初級

315 09-07 椅子 elun 初級

316 09-08 藥物 sapaiyu 初級

317 09-09 電腦 tinnaw 初級

318 09-10 雨傘 kawswa/cacebalen 初級

319 09-11 手錶 tuki 初級

320 09-12 鐘錶 tuki 高級

321 09-13 鉤子 sakulawit 中級

322 09-14 細線 keliw 高級

323 09-15 繩索 lait/laic 中級
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324 09-16 針 zinum / dinum 中級

325 09-17 木杵 tanud 中級

326 09-18 枝條 ciid 高級

327 09-19 篩子 sasiwasiw 高級

328 09-20 小刀 takiniʼ 高級

329 09-21 船隻 balunga 高級

330 09-22 剪刀 sasait 中高級

331 09-23 木炭 celas/sikitang 另作celas 高級

332 09-24 水桶 bakici 中高級

333 09-25 釣竿 sapatiked/sapacemut 中高級

334 09-26 竹筒 putut 高級

335 09-27 電燈 dinki 高級

336 09-28 蓋子 satahab 中級

337 09-29
(竹製的)刮

麻具
sapikelis tu muwa 中高級

338 09-30 污垢 uning/kakipa 中高級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 撒奇萊雅語 2026年公告版

第 24 頁，共 78 頁



339 09-31 木臼 naba 高級

340 09-32 棉被 pada 高級

341 09-33 碗 kaysing 中級

342 09-34 網子 salil 高級

343 09-35 飯鍋 siuy 高級

344 09-36 鋸子 salusalus 中級

345 09-37 紙張 tatipeluk 中高級

346 09-38 杯子 kupu 中高級

347 09-39 釣具 sapacemut 高級

348 09-40 袋子 alubu/tisagi 高級

349 09-41 鍋鏟 tyamsi/cyamsi 中高級

350 09-42 斧頭 pulung 中級

351 09-43 夾子 saemic 中高級

352 09-44 床舖 lilal/kakabian 中級

353 09-45 梗 akaway 中高級
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354 09-46 鏡子 dadingu 中高級

355 09-47 工具 duku/sadikec/dugu 中高級

356 09-48 弧形(底)鍋 pilit 高級

357 09-49 炭灰 abu 中高級

358 09-50 瓶子 cungal 高級

359 09-51 湯匙 ngelab 中高級

360 09-52 菜盤 kapiya; sala 中高級

361 09-53 相片 sasing 高級

362 09-54 肥皂 sabun 中級

363 09-55 濾酒渣網 sapisasaʼ 中級

364 09-56 梳子
saysay/sasaysay /

sakales
中級

365 09-57 揹帶 subuk 中高級

366 09-58 扇子 sapihpih 中高級

367 09-59 湯鍋 nabi 中高級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 撒奇萊雅語 2026年公告版

第 26 頁，共 78 頁



368 09-60
水瓢(舀水

用)
tutuʼ 中級

369 09-61 電冰箱 pinsiyang 中高級

370 09-62 電視 tilibi 高級

371 09-63 水管 husu 中高級

372 09-64 枕頭 tatangahan 中級

373 09-65 鐵鎚 samukun 高級

374 09-66 鐵釘 pacek 中高級

375 09-67
卡在牙縫之

物
tingas 中高級

376 09-68 菜刀 saytu 高級

377 09-69 漁網 salil 中級

378 09-70 橡皮擦 sabulic/sapibulic 初級

379 09-71 簍子 kanas/biluwa 初級

類別 10山川地理

380 10-01 道路 zazan/ dadan 中級

381 10-02 山林 buyubuyuʼan 初級
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382 10-03 小溪 cilis/sauwac 初級

383 10-04 風 bali 中級

384 10-05 沙子 bunak/liken 高級

385 10-06 泥土 lalaʼ 中級

386 10-07 河流 sauwac/talawadaw 中級

387 10-08 湖泊 banaw 中高級

388 10-09 森林 kilakilangan 中級

389 10-10 縫隙 nguhab/ngala’/letak 中級

390 10-11 洞穴 buhang 中級

391 10-12 山腳下 sasa nu buyuʼ 中高級

392 10-13 土堆 upu nu lala’/atul 中高級

393 10-14 岩洞 buhang 高級

394 10-15 草原
lutulutukan/nalinabuw

an
高級

395 10-16 溫泉 ungsing 高級
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396 10-17 峽谷 diheb 高級

397 10-18 山洞 buhang 高級

398 10-19 岩石 ungcung 高級

399 10-20 瀑布 cascas 中高級

400 10-21
獨立的小山

頭
無此詞彙 高級

401 10-22 崇山峻嶺 buyubuyuʼan 高級

類別 11自然景觀

402 11-01 下雨 maudad 初級

403 11-02 太陽 cilal 初級

404 11-03 月亮 bulad 初級

405 11-04 天空 tapuku 初級

406 11-05 星星 bunac 初級

407 11-06 雨 udad 初級

408 11-07 雪 sulda/suleda 中級

409 11-08 冬天 kasienawan 初級
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410 11-09 夏天 lalud 初級

411 11-10 雷 keleng 中級

412 11-11 露水 lesing/uul 高級

413 11-12 雲 ladem 初級

414 11-13 煙 wacah 中高級

415 11-14 閃電 kalapiyat 中高級

416 11-15 旱田 tukus 中級

417 11-16 陰天 madudem/kenutan 另作kenutan 中高級

418 11-17 火 lamal 中級

419 11-18 冰 kuli 中高級

420 11-19 地震 ninel 中級

421 11-20 影子 adingu 中級

422 11-21 颱風 baliyus 高級

423 11-22 霜 sulda/suleda 高級

424 11-23 水滴 talataʼ 中高級
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425 11-24 水患 balad 中級

426 11-25 春天 sadingsing/lutucan 另作pasabaan 初級

427 11-26 海邊 dadipasan 中高級

428 11-27 秋天
balangbang/
sadingsing

初級

429 11-28 彩虹 bihkac ni edek 初級

430 11-29 日落 mucelem/tahcelem 初級

431 11-30 天黑 duut/duu'd ku demiad 初級

432 11-31 雨停

masatedep ku
udad/masatezep ku
udad/masalaw tu

初級

433 11-32 刮颱風 mabaliyus 初級

434 11-33 日出
tahekal ku

cilal/muculal ku cilal
中級

類別 12建築

435 12-01 家 lumaʼ 初級

436 12-02 窗戶 sasingalan 初級
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437 12-03 門 panan 初級

438 12-04 學校 cacudadan 初級

439 12-05 石頭 baʼtu 中級

440 12-06 屋頂 badahung 中級

441 12-07 橋樑 sangaw 中級

442 12-08 工寮 dabek 中高級

443 12-09 廁所 tatayi’an/aisian 中高級

444 12-10 柱子 cuked 中級

445 12-11 石堆 atul 中高級

446 12-12 雞寮 palubuan 高級

447 12-13 樓梯 tukal/kayakay 中高級

448 12-14 庭院 putah 中級

449 12-15 牆壁 cabeng/liling 中高級

450 12-16 穀倉 sulu 中高級

451 12-17 蓋屋頂 mibadahung 中高級
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452 12-18 搭建圍籬 milangat 高級

453 12-19 後院 zikuzan/ dikudan 中級

類別 13時間

454 13-01 明年 ancila a mihcaan 高級

455 13-02 晚上 sandeb/labi 初級

456 13-03 昨天 nacila 初級

457 13-04 明天 anucila 初級

458 13-05 今天 ayza a demiad 初級

459 13-06 早上 sananal 初級

460 13-07 白天 demiad 中級

461 13-08 前天

ayaw nu cacay a
demiad/nacila ku

aliwac
高級

462 13-09 清晨 sananal/kanihalan 高級

463 13-10 黑暗 duut 中高級

464 13-11 傍晚 kalabian/sansandep 中高級
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465 13-12 接續 kilul 中級

466 13-13 半夜 teban nu labi 中高級

467 13-14 當時 tawya 中級

468 13-15 大前天

ayaw nu tusa
demiad/nacila nu tusa

a aliwac
中高級

469 13-16 待會兒 sawni tu 中級

470 13-17 大後天

zikuz tusa
demiad/dikud tusa

demiad/anucila nu tusa
a aliwac

中高級

471 13-18 亮光 takelal 中級

472 13-19 後天

saku cila a
demiad/anucila ku

aliwac
中高級

473 13-20 上午 namalanam/sananal 中高級

474 13-21 未來 anu ayaw 中高級

475 13-22 夜 labi 中高級

476 13-23 年輕時 kasiningan/masakapah 中高級
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477 13-24 一下子 caay katenes/culekhan 中高級

478 13-25 下午 namalahuk 初級

479 13-26 (幾)點鐘 tatukian 初級

480 13-27 星期日 pilipayan 初級

481 13-28 年 mihcaan 初級

482 13-29 天天 demidemiad 初級

483 13-30 現在 ayza/ ayda 初級

484 13-31 生日 nalecuhan/pilecuhan 初級

類別 14空間

485 14-01 裡面 labu 中級

486 14-02 在某處 icuwa 中級

487 14-03 上面 pabaw 中級

488 14-04 前面 nu ayawan 中級

489 14-05 下面 sasa 中級

490 14-06 中間 teban 中高級
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491 14-07 外面 hekal 中級

492 14-08 旁邊 tepal/tapiingan 中級

493 14-09 頂 tukun/tungduh 中高級

494 14-10 右邊 kawanan 中級

495 14-11 左邊 kawili 高級

496 14-12 角落 kalimucuʼ 高級

497 14-13 某物之下 isasa nu... 高級

498 14-14 經過 caliway/kaydaan 中級

499 14-15
(從某處)到

某處
a tacuwa 到某處（疑

問句用法）
中級

500 14-16 從某處 namaka cuwa 中高級

類別 15農耕

501 15-01 鋤草 maluk 高級

502 15-02 犁田 mitabi 中級

503 15-03 播種 paluma 中級

504 15-04 種苗(動作) pasapul/paluma 高級
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505 15-05 穀物乾燥簍 kalala 高級

506 15-06 犁 tabirn 高級

507 15-07 鐮刀 kakawit/kawkaw 中級

508 15-08 鋤頭 tatak 中級

509 15-09 倉庫 suku 中高級

510 15-10 開墾 patadas/mitadas 中高級

511 15-11 肥料 damek 高級

512 15-12 篩穀器具 hungku 高級

513 15-13 催熟(果實) mizuhem/ miduhem 高級

514 15-14 稻草 lalami 高級

類別 16狩獵

515 16-01 弓 acin 中級

516 16-02 矛 iduc 中級

517 16-03 箭矢 bucul 中高級

518 16-04 餌 sapadakaw/sapalilik 中高級
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519 16-05 槍 kuwang 高級

520 16-06 獵刀 bakan 高級

521 16-07 直形獵刀 bakan/sawki 高級

522 16-08 獵物(統稱) aadupen/aadupan 中級

523 16-09 石壓式陷阱 taʼled 高級

524 16-10
套頸式繩索

陷阱
bihkac 高級

525 16-11 籃子 kanas 中級

526 16-12 捕鳥陷阱 bihkac 中高級

類別 17宗教

527 17-01 禁忌 paysin 中級

528 17-02 夢 simpi/sepi 中級

529 17-03 巫術 mapalaw 高級

530 17-04 教會 kiwkay 中高級

531 17-05 祖靈祭 nu tuas a lisin 中高級

532 17-06 播種祭 u sapasapal a lisin 中高級
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533 17-07 鬼魂 dietu 中級

534 17-08
法器(巫醫

治病用)
kaduhem 高級

類別 18織布服飾

535 18-01 帽子 tupel 初級

536 18-02 衣服 zikuc/ dikuc 初級

537 18-03 編織 tenun 中高級

538 18-04 肚兜 paayawan 高級

539 18-05 男用耳環 puluk 高級

540 18-06 女用耳環 puluk 高級

541 18-07 褲子 calaped 高級

542 18-08 破掉 lepiʼ 高級

543 18-09 頭飾 sabuut 中高級

544 18-10 編網針 sakawit 高級

545 18-11 腰帶 satelec 中級

546 18-12 苧麻 muwa 中級
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547 18-13 染色 micengel 中級

548 18-14 浮織 pakulit/ micekiw 高級

549 18-15 女性長褲 munpi 高級

550 18-16 苧麻線 keliw 高級

551 18-17 布匹 dawa 高級

552 18-18 妝扮飾物 無此詞彙 高級

553 18-19 傳統女上衣 lusit 高級

554 18-20 傳統女裙 sukun 中高級

555 18-21 鞋子 kucu 高級

556 18-22
揹小孩的背

帶
sebad/sasebad 中高級

557 18-23 毛線 sabuut 高級

558 18-24 裙子 hakama 高級

559 18-25 男用遮陰布 pacacuy 高級

560 18-26
男用背負網

袋
kaway/subuk 中級

561 18-27 擋胸巾 paayawan 高級
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562 18-28 袖子 ledung 中高級

563 18-29 上衣 zikuc/ dikuc 中高級

564 18-30
頭帶(女用

背籃用)
kaduhem 高級

565 18-31
織布用的素

麻線
keliw 高級

566 18-32 刮苧麻 sapikelap/sapikiskis 高級

類別 19傳統文化與習俗

567 19-01 女用揹籃 balulu 中級

568 19-02 圓形竹簍 biluwa 中高級

類別 20交通

569 20-01 公車 basu 高級

570 20-02 腳踏車 batikal 中高級

571 20-03 車站 kakacawan 中高級

572 20-04 輪胎 bihel/muli 高級

573 20-05 船 balunga 高級

574 20-06 車子 kazizeng/ kadideng 高級
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575 20-07 火車 silamalay 高級

類別 21食物(非植物)

576 21-01 飯 hemay 初級

577 21-02 水 nanum 初級

578 21-03 白米 belac 高級

579 21-04 菜餚 lamiʼ 中級

580 21-05 青菜 lamiʼ 中級

581 21-06 酒 epah 中高級

582 21-07 鹽 cikah 中級

583 21-08 蜜 wadu 高級

584 21-09 蛋 tiʼkuk 中級

585 21-10 油 simal 高級

586 21-11 味道 sanek/tanam 高級

587 21-12 湯 kabi 中級

588 21-13 豆類 kumuh 高級
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589 21-14 白蘿蔔 saytaw 高級

590 21-15 穀粒 sabak 中級

591 21-16 糯米 panay 中高級

592 21-17 粥 aam 中級

593 21-18 小米 habay 中級

594 21-19 糖 waneng 中高級

595 21-20 豬肉 titi/basis 中高級

596 21-21 麵 walay 中級

597 21-22 醬油 tawiw 高級

598 21-23 在來米 hulaymay/kucim 中高級

599 21-24 米糠 abih 中高級

600 21-25 麵粉 bihun 高級

類別 22顏色

601 22-01 白色的 sanglacay/salengacay 初級

602 22-02 黑色的 lumeniʼay 初級
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603 22-03 紅色的 sumanahay 初級

604 22-04 紫色的 luetimay 高級

605 22-05 黃色的
takuliyaway/kalawlaw

ay
中高級

606 22-06 咖啡色的 makulahay 高級

607 22-07 灰色(的) abuabuan 高級

608 22-08 綠色的 langdaway 中高級

609 22-09 顏色 kulit 初級

類別 23聲音

610 23-01 狗吠聲 libabuy 中高級

611 23-02 歌 dadiw 中級

類別 24抽象名詞

612 24-01 聽說
sakukamu/

sakyami/nika tengilan
中級

613 24-02 獨自一人 tataytay 高級

614 24-03 相同 malecad 中級

615 24-04 部落 niyazu’/ niyadu’ 初級
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616 24-05 日子 demiad 中級

617 24-06 是的 hang 初級

618 24-07 語言 kamu 中級

619 24-08 力量 icelang 中高級

620 24-09 目標 patucekan 高級

621 24-10 文化 lalangawan 中高級

622 24-11 意義 imi 高級

623 24-12 結婚 malaacawa/mikikung 中高級

624 24-13 各色各樣 canacanan 中高級

625 24-14 價格 aca 中高級

626 24-15 用途 sapihica /sasahican 高級

627 24-16 婚姻
malaacawaay/maleaca

waay
中高級

628 24-17 遲到 mautang 初級

類別 25行動

629 25-01 關上 edeben 中高級
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630 25-02 賣 pacakay 中高級

631 25-03 去 tayza/ tayda 初級

632 25-04 打開 wawah 初級

633 25-05 (叫人)過來 awza/ awda 中級

634 25-06 買 cakay 中級

635 25-07 給 pabeli 中級

636 25-08 來 awza/ awda 初級

637 25-09 借 caliw 中級

638 25-10 走路 culil 初級

639 25-11 走(離開) nana 高級

640 25-12 飛 bahel 中級

641 25-13 跑 (祈使) duba’en 中級

642 25-14 抵達 katukuh 中級

643 25-15 送(客人) padungus 中級

644 25-16 逃跑 mulaliw 中級
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645 25-17 進入 talabu/micumud 中級

646 25-18 翻倒 mabelin 高級

647 25-19 帶 ladayen 中級

648 25-20 趕走 bahbahen 中高級

649 25-21 折返
mucubelis/mutiku/tati

ku
高級

650 25-22 (植物)生長 mucelak 中級

651 25-23 讓開 kaciya’/kenayda 中高級

652 25-24 贈送(禮物) pabeli/pasinubu 高級

653 25-25 沿著山巒 mililis tu buyuʼ 中高級

654 25-26
(植物的果

實)掉落
mapeluʼ 高級

655 25-27 (往)上坡 kayakay/salikelun 高級

656 25-28 接(人) likeluh 高級

657 25-29 越溪而過 milakec 中高級

658 25-30
向人家要(

東西)
mianin/miamay 中高級
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659 25-31 倒(水) belun/celuhen 高級

660 25-32
走(向某個

方向)
pasayza/ pasayda 中級

661 25-33
(藤類植物)

攀爬
mulalad 高級

662 25-34 逛一逛
diwadiw/satiwatiwal/s

atiwaytiway
高級

663 25-35 追 lalabaʼ 中級

664 25-36 趕上 maletep 中高級

665 25-37 滑掉 muselic/maselic 中高級

666 25-38 分開
malaliyas / malacinuw

as/makakenih
中高級

667 25-39
攜帶(如帶

傘)

sicacebalen /
sikawswa

初級

668 25-40
穿(如穿衣

服)
sizikuc/ sidikuc 初級

669 25-41
戴(如戴帽

子)
situpel 初級

670 25-42 出現 culal 初級

671 25-43 坐著 eneng 初級
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672 25-44 站著 tizeng/ tideng 初級

673 25-45 關(門；窗) edeb 初級

674 25-46 要來 a tayni 初級

675 25-47 來過 natayni 初級

676 25-48 去了 mumul tu 初級

677 25-49 爬行 nabuy 初級

678 25-50 看起來 azihen/ adihen/adihan 初級

679 25-51 拜訪 zizaw/ didaw 初級

680 25-52 出去 tahekal 初級

類別 26肢體動作

681 26-01 跳躍 lebulebud/tatebud 中級

682 26-02 跳舞 salukiyaw/mapalaw 中級

683 26-03 坐下 eneng 初級

684 26-04 彎腰 muluung 中高級

685 26-05 掛 cait 中高級
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686 26-06 玩(球) salama 高級

687 26-07 拿取 miala 中級

688 26-08 打(人) tiik 中高級

689 26-09 刺 cucuk 中高級

690 26-10 射擊 miacing 中級

691 26-11 跌倒 pulin 高級

692 26-12 踢 tukud 中高級

693 26-13 推 cuzuh/ cuduh 中級

694 26-14 砍伐 miletek 中級

695 26-15 搖動 huyahuy 中高級

696 26-16 折斷 mangeli’/miketun 中高級

697 26-17 發抖 mamilmil 高級

698 26-18 抓癢 mikuskus 中級

699 26-19 爬上(去) kayakay 高級

700 26-20 躺 ta’nang/maliyad 中級
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701 26-21 揹(人) apa 高級

702 26-22 敲碎 pelpel 中高級

703 26-23 扛 muku 中級

704 26-24 翻動 mibelin 中級

705 26-25 滾落 makulud/makulkulu 高級

706 26-26 撞到 mahabelut/masetul 中高級

707 26-27 抱著 abibi 中級

708 26-28 吹 iyub 高級

709 26-29 挖掘 kutkut 中高級

710 26-30 切 cikcik 中級

711 26-31 游泳 danguy/ngaduy 中級

712 26-32 藏起來 dimuten/culimek 中級

713 26-33
抓(如抓到

動物)
zakep/ dakep 中高級

714 26-34 砍 letek 中高級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 撒奇萊雅語 2026年公告版

第 51 頁，共 78 頁



715 26-35 揹負(物品) kunuy 中級

716 26-36 分(東西) paanin/pawada’ 中級

717 26-37 剖切 pela’ 中高級

718 26-38 綁住 siket 中高級

719 26-39 拉 tengteng 中高級

720 26-40 劈(木材) mipelaʼ 中高級

721 26-41 扯斷 supetuʼ 中高級

722 26-42 提著 huwad/alaen/kapeten 中級

723 26-43 握著 zikec/ dikec/kamelen 中級

724 26-44 捆綁 balud 中級

725 26-45 按住 penec 中高級

726 26-46 拔除 bubuc 中高級

727 26-47 挑選 piliʼ 中級

728 26-48 散撒 bulesak 中高級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 撒奇萊雅語 2026年公告版

第 52 頁，共 78 頁



729 26-49 啄 micekcek/mitulecek 中高級

730 26-50 插 pahecek 高級

731 26-51 堆積 saupu 中高級

732 26-52 搬運 culuʼ 中高級

733 26-53 拔出 huduc 中高級

734 26-54 攪動 kiwakiw 中高級

735 26-55 壓住 penec 中高級

736 26-56 搔癢 kuskus 中高級

737 26-57 握拳 metmet/kamel 高級

738 26-58 摘取 pecuʼ 中高級

739 26-59 晃動 huyahuy 高級

740 26-60
剝(花生；

豆類)
buhci 中高級

741 26-61 涉水而過 lakec 中高級

742 26-62 振動 ngelngel 高級

743 26-63 打包 mitabu 中級
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744 26-64 採收 mipeluʼ 中高級

745 26-65
(將器具)磨

利
kidis 中高級

746 26-66 (搖)動 huyahuy 中高級

747 26-67 追捕 mizakep/ midakep 高級

748 26-68 打碎 pelpel/melecen 中高級

749 26-69 倒(下) maluyuh 中高級

750 26-70 扭轉
miliyuc /

maniyul/niyulen
中高級

751 26-71 豎立 patizeng/ patideng 中高級

752 26-72 踩踏 emek 中高級

753 26-73 跨過 awas 高級

754 26-74 割 militlit 中級

755 26-75 掐住 emec 中高級

756 26-76 壓制 penec 高級

757 26-77 餵食 pakan 中級
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758 26-78 捕抓 zakep/ dakep 中級

759 26-79 撬開 bituwad 高級

760 26-80 (用腳)踏 emek 高級

761 26-81 壓扁
mapenecpenec/penece

n
中高級

762 26-82 剝皮 mipudac 中高級

763 26-83
擦(如口紅

；油漆)
sipasip 中高級

764 26-84 亂翻 miwadwad 中高級

765 26-85 揉搓(衣物) lutlut 高級

766 26-86 靠著 cangzay/ cangday 高級

767 26-87 鞭打 sapetiʼ 中高級

768 26-88 側臥 matukinil/matikinih 中級

769 26-89 削(水果) bidah 中高級

770 26-90 捻線 kaled 中級

771 26-91 剪 sait 高級
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772 26-92 砍除 bulesiw 中級

773 26-93 招手 kawih 中級

774 26-94 剁 tuktuk 中高級

775 26-95 搗 kaduh 高級

776 26-96 打架 matatiik/malalebu 中級

777 26-97 擠 celcel 中高級

778 26-98 低下頭 cemek 高級

779 26-99 拉(上來) tengteng 中高級

780 26-100 (用手)挖掘 kutkut 中級

781 26-101 剝樹皮 pudac 中級

782 26-102 畫圖 mizunga/mikulit 初級

783 26-103 隨意
sizuma/

siduma/payawan
初級

784 26-104 蹲下 kanakan 初級

785 26-105 起立 tizenga/ tidenga 初級

類別 27飲食
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786 27-01 吃 kan 初級

787 27-02 吸 helup 中高級

788 27-03 喝 nanum 中高級

789 27-04 吐 utaʼ 中級

790 27-05 咬 kalat 中級

791 27-06 吞嚥 enuc 中高級

792 27-07 吞下 elud 中高級

793 27-08 燙到 macedet/mabeluh 中高級

794 27-09 噎到 masawaʼ 中高級

795 27-10 飽食 mabecul 中高級

796 27-11 咀嚼 kemkem 高級

797 27-12 渴 ngaluh 中級

798 27-13 啃 ngitngit 高級

799 27-14 餓 mangalay 中級

800 27-15 吃(東西) mukan 初級
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801 27-16 吃早餐 malanam 初級

802 27-17 吃午餐 malahuk 初級

803 27-18 吃晚餐 malabi 初級

類別 28認知感官

804 28-01 遇到
malitemuh/malalikelu

h
中高級

805 28-02 知道 matineng 初級

806 28-03 看 azih/ adih/melaw 初級

807 28-04 說 kamu 初級

808 28-05 忘記(祈使) pawanen 初級

809 28-06 閉(眼睛) kemet 初級

810 28-07
聞(如聞味

道)
sanek 中級

811 28-08 觸摸(物品) tiyung 高級

812 28-09 邀請 takus 高級

813 28-10 感覺 tapal 高級

814 28-11 告訴(別人) pasakamuen/mitungih 中高級
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815 28-12

叫喚(如餵

雞前會叫喚

)
awaw 高級

816 28-13 詢問
mitengil/mitatengil/

mipalita
中級

817 28-14 答應 misulul/mihang 中級

818 28-15 相信 patatengaʼ 中級

819 28-16 謾罵 maynah 中高級

820 28-17
觸碰(如碰

觸到身體)
tiyung 高級

821 28-18 回應 patubeli 中高級

822 28-19 聽 tengil 初級

823 28-20 舔 ninac 中高級

824 28-21 交代(事情)
patulun/patudud tu

kawaw
中高級

825 28-22 睜眼 pacekcek/bulikad 中高級

826 28-23 瞄準 sulahid/luceken 中高級

827 28-24
教(如教人

寫字)
pasubanaʼ 中高級

828 28-25 想(思考) zateng/ dateng/simsim 初級
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829 28-26 觀察 mitapal 高級

830 28-27 會(做某事) tineng 初級

831 28-28 禱告 inuli 初級

832 28-29 喜歡 namuh 初級

類別 29情緒思維

833 29-01 喜愛 namuh 高級

834 29-02 害怕 talaw 中高級

835 29-03 哭 angic 中高級

836 29-04 疼愛 kanamuhan 中高級

837 29-05 高興 limulak/kanamuhan 中級

838 29-06 生氣 mabalucuʼ/malinges 中級

839 29-07 愛護 paading/padihing 高級

840 29-08 嚇一跳 matawid 中高級

841 29-09 快樂 lipahak/limulak 中級

類別 30生活作息
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842 30-01 整理 lusimet/misilud 中高級

843 30-02 洗(衣物) bacaʼ 初級

844 30-03 工作 kawaw 初級

845 30-04 停止 pasatezep/ pasatedep 初級

846 30-05 浪費 palawpes 初級

847 30-06 起床 mulekal 初級

848 30-07
再見(如互

道再見)

haymawen/nanatu
pihaymawi

初級

849 30-08 小便 isiʼ 高級

850 30-09 睡覺 mabiʼ 初級

851 30-10 殺牲畜 mipacuk 中級

852 30-11 大便 tayi’ 中高級

853 30-12 休息 pacena’/pahanhan 高級

854 30-13 睏(想睡覺) masamel 中級

855 30-14 打掃 miasik 中高級

856 30-15 學習 minanam 中級
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857 30-16 躺臥 malikalik 中級

858 30-17 做惡夢 tasepi’ tu misatalay 另作tasepi’ 中高級

859 30-18 偷竊 kidem / miubi 高級

860 30-19 煮(菜) salamiʼ 中級

861 30-20
燒(如燒稻

草)
tuduh 中級

862 30-21 打哈欠 masuwab 高級

863 30-22
烤(如烤地

瓜)
mitalu 中級

864 30-23
烹煮(飯/肉

/地瓜)

sahemay/salami’/
midahkad

高級

865 30-24 等待 mihalhal 中高級

866 30-25 陷獵 mibihkac 中高級

867 30-26
曬乾(如將

衣服曬乾)
pawali 中級

868 30-27
以杓汲水(

祈使)
acawen 高級

869 30-28
將水排出(

疏減)
pasilsilen 高級
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870 30-29

收拾(祈使

，如收拾東

西)
sulimeten 高級

871 30-30 碾(米) pakaduh 高級

872 30-31 晾乾 hilhil 中高級

873 30-32 蓋被子 papadaen 中級

874 30-33
照起來／照

明
pacilu’ 中高級

875 30-34
炒(如炒花

生)
mingihngih 高級

876 30-35 以籠捕魚蝦 papubu/pacengceng 高級

877 30-36 蒸(如蒸飯) mihudhud 中級

878 30-37 種植 paluma 中級

879 30-38 釣魚 pacemut/patiked 中高級

880 30-39 生火 misalamal 中高級

881 30-40 醃漬(祈使)
sakiangcayen/sasilawe

n/pawanengen
高級

882 30-41 燒焦 malunged 中高級

883 30-42 照顧 midiput 中級
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884 30-43 剪(頭髮) mipuyuh 中高級

885 30-44 浸泡 misengel 中級

886 30-45
掀開(如掀

開蓋子)
buhat 高級

887 30-46 掩埋 milabung 高級

888 30-47 替換(衣服) paliyun 中級

889 30-48 鎖上 tangeden 中高級

890 30-49 鋪床 pasaksak / pasapalen 高級

891 30-50
燒(如燒獵

物的毛)
mituduh/miecic 中高級

892 30-51 剝葉 mipicpic 中高級

893 30-52 尿急 sabul/cabuul 高級

894 30-53 量測 ditek 高級

895 30-54 燃燒 matuduh 高級

896 30-55 懸掛(祈使) pacaiten 高級

897 30-56 模仿 tudung 中高級
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898 30-57 飼養 pahabay 中級

899 30-58 炒(飯菜) miciyan 中級

900 30-59 點火 milikat/miteking 中級

901 30-60 讀書 micudad 初級

902 30-61 喝(水) minanum 中高級

903 30-62
(用鋤具)挖

掘
mikutkut 中級

904 30-63 (居)住 eneng 中級

905 30-64 唱歌 mudadiw 初級

906 30-65 玩耍
mababalakas /

misalama
初級

類別 31生老病死傷

907 31-01 死亡 mapatay 高級

908 31-02 好痛 awang/adada 中高級

909 31-03 受傷 maduka 高級

910 31-04 遺失 mahedaw 中高級

911 31-05 痛 adada 高級
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912 31-06 流血 maizang/ maidang 中級

913 31-07 懷孕 misabili/mapuyapuy 中高級

914 31-08 活的 mauzipay / maudipay 中高級

915 31-09 放屁 muesusay 中高級

916 31-10 跛腳
mapilkihay /
mapikihay

高級

917 31-11 撫養 pahabayay 高級

918 31-12 生長 balaki 中高級

919 31-13 疤 sipildac/sikibed 高級

920 31-14 癢 calenget 高級

921 31-15 打瞌睡 masamel/matukatuk 中級

922 31-16 打噴嚏 mibaʼsing 中高級

923 31-17
嫁給非本族

群的族人

mikadabuay tu
duma(zuma)

高級

924 31-18 痠痛 alemʼem 初級

925 31-19 生病 imelang 初級
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926 31-20 化膿 mabena’ 中高級

類別 32特徵

927 32-01 瘦(身形) makudus 高級

928 32-02 重(重量) baʼket 初級

929 32-03 輕(重量) ahemaw 初級

930 32-04 高(身高) talakaw/takalaw 初級

931 32-05 大的 tabaki 初級

932 32-06 矮(身高) mapuled/puenel 初級

933 32-07 勤勞
maylay/malaluk/sikaw

aw
初級

934 32-08 冷 cuʼdet 初級

935 32-09 小的 adidi’ 初級

936 32-10 多 yadah 初級

937 32-11 漂亮 salungan/bangcal 初級

938 32-12 冰冷 cuʼdet 初級

939 32-13 悶熱 halemhem 高級
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940 32-14 少的 adidi’ 初級

941 32-15 酒醉 mabusuk 初級

942 32-16 笑 matawa 中高級

943 32-17 濕的 malalemed 中高級

944 32-18 熟 zuhem/ duhem 中高級

945 32-19 厚的 kibetulay 中級

946 32-20

未熟的(如

這塊肉是生

的)
mantaʼay 中高級

947 32-21 薄的 duhpicay 中級

948 32-22 髒(了) mauning 高級

949 32-23 懶惰 makasic 初級

950 32-24 乾淨 lamadac/tamelac 中高級

951 32-25 很快 kalamkam 中高級

952 32-26 明亮 takelal 高級

953 32-27 胖(身形) kizemuay/ kidemuay 中級

954 32-28 乾的 maacak 中級
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955 32-29 累 mangelu’ 中級

956 32-30 好可憐 kadihian 高級

957 32-31 新的 baluhay 中級

958 32-32 舊的 malumanay 中級

959 32-33 近 macapi 中高級

960 32-34 燙 akuti’/akutiay 高級

961 32-35 壞掉 mapeci’/malepi’ 中級

962 32-36 辣 aledah 中級

963 32-37 遠 mabaat / mabatad 中高級

964 32-38 腫 malebawa 高級

965 32-39 彎曲 malingangu’ 高級

966 32-40 久的 matenes 高級

967 32-41 瞎了 mamenuʼ 中高級

968 32-42 毒 ledek / luwak/ciwduk 高級

969 32-43 很好吃 asuʼ 中級
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970 32-44 滑 lameneng 高級

971 32-45 苦 akenek 初級

972 32-46

脆弱(如這

根鐵絲易斷

裂)
malatuʼ 高級

973 32-47
未成熟的(

果實)

caay kaikes/ caay
kazuhem / caay

kaduhem/manta’
henay

高級

974 32-48 偷偷地 pasusu’ 高級

975 32-49 (人)眾多 katuud 中級

976 32-50 輕快 ahemaw 中高級

977 32-51 酸 cilemin 中高級

978 32-52 鹹 ahecid 高級

979 32-53 故意 pa’teng/padeteng 中高級

980 32-54 稀爛的 mamuniʼ 高級

981 32-55 壯碩 tanektek 中高級

982 32-56 暖和 dihku 高級

983 32-57 鈍的 matales 高級
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984 32-58 甘甜 sicedam 高級

985 32-59
澀澀的(味

覺)
cupelak 高級

986 32-60 高瘦(身材) mangangihay 中高級

987 32-61 (傾)斜 tikenih 高級

988 32-62 軟 ahemiʼ 中級

989 32-63 很硬 atekak 中高級

990 32-64 酸臭 angliw 高級

991 32-65 直 patelek/pabesuc 高級

992 32-66 滿了 matumes tu 高級

993 32-67 好好的 kapah tu 高級

994 32-68 (空間)寬敞 ahebal 高級

995 32-69 正確 malucek 高級

996 32-70 全濕透 malalemed 高級

997 32-71 慢慢 haymawen 中級

998 32-72 溫的(水) alababay/mabasaw 高級
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999 32-73 粗(物) tabaki 中級

1000 32-74 長 tanayuʼ 中級

1001 32-75 細 adidiʼ 高級

1002 32-76 短 apuyuʼ 高級

1003 32-77 炎熱 caledes 初級

1004 32-78 成熟(果實) mazuhem / maduhem 初級

1005 32-79 滿滿 matumes 初級

1006 32-80 英俊 malakapah 初級

類別 33助動詞

1007 33-01 應該 tatenga’/huntu 高級

1008 33-02 一定 kanca 高級

1009 33-03 能夠 taneng 高級

1010 33-04 可能 hakay 高級

1011 33-05 慶祝 malimulak 中級

1012 33-06 擦拭 misipu 中級
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1013 33-07 使喚 culculen 中高級

類別 34其他

1014 34-01 摺疊 tepik 高級

1015 34-02 裂開 mangela’/maletak 中高級

1016 34-03 使用 無此詞彙 高級

1017 34-04
溢出(如水

溢出來)
macabiyas/malabiyas 高級

1018 34-05 幫忙 miedap 中級

1019 34-06
(有東西)附

著
mizepit/ midepit 中高級

1020 34-07 混以某物 mapalamel 高級

1021 34-08 被(搖)動的 mahuyahuy 中級

1022 34-09 刷除 misulac 高級

1023 34-10 依賴 piida 高級

1024 34-11 倒入 miceluh 中高級

1025 34-12 阻擋 matena’ 中高級

1026 34-13 留下 subelid 中高級
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1027 34-14 聲響 suni 高級

1028 34-15 超過 tabesiw /malakuwit 中高級

1029 34-16 崩落 mapelad 高級

1030 34-17 煞車 pabuliki 高級

1031 34-18 尋找 mikilim 中級

1032 34-19 丟棄 mibakah 中高級

1033 34-20 禁止 amana 中高級

1034 34-21 有 izaw/idaw 初級

1035 34-22 剩下 liwan 中高級

1036 34-23 設置 patektek 中高級

1037 34-24 開始 miteka / malingatu 中級

1038 34-25 完成 mahezek/ mahedek 中級

1039 34-26 找碴 mibulibul 高級

1040 34-27 製作(物品) misangaʼ 中級

1041 34-28 找到 matepa 中高級
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1042 34-29 數(計算) asip/ sausi 中級

1043 34-30
(獵物掉入

陷阱)陷中
mabihkac 高級

1044 34-31 撞擊某物 masetul 高級

1045 34-32 旋轉 malineng 高級

1046 34-33 圍著某物 misaliyuk/misaliyut 高級

1047 34-34 好 kapahay 高級

1048 34-35 謝謝 kukay/cucucu 初級

1049 34-36 不客氣
amana kasikaz/amana

kasikad
中級

1050 34-37 沒有 naiʼ 初級

1051 34-38 沒關係 payawan 中級

類別 35否定詞

1052 35-01 不要
amana/sasahican/sapih

ica
初級

1053 35-02 不可以 amana 初級

1054 35-03
不是(回答

用)
caay 初級
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1055 35-04

沒有(表擁

有的否定詞

)
inai’ 初級

1056 35-05
不要(祈使

句用)
amana 初級

1057 35-06 不知道 haemay 初級

類別 36助詞或其他

1058 36-01 真的 tatenga’ay 初級

1059 36-02 正在 telung 初級

1060 36-03 隨意
sizuma /siduma /

payawan
中高級

1061 36-04
好的(沒問

題)
hang i/kapah 高級

1062 36-05 因為 zayhan/sisa/iday 中級

1063 36-06 不論 anu hacica 高級

1064 36-07 立即 kasenun 中高級

1065 36-08 足夠 taneng tu 中高級

1066 36-09 再 aca 中級

1067 36-10 只有 dadaʼ 中高級

1068 36-11 剛剛 nasawni 中高級
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1069 36-12 少許 adiding/adidi’ 高級

1070 36-13
暫時(離開

一下)
pacena’ 高級

1071 36-14 從不
caacaay henay/nacaay

henay
高級

1072 36-15 不該 ku caay 高級

1073 36-16 所以 sisa 中級

1074 36-17 經常 hina 中高級

1075 36-18 和 atu 初級

1076 36-19 偶爾 alahican/alahica 高級

1077 36-20
是嗎(語助

詞)
haw 高級

1078 36-21 還(尚未) henay 高級

1079 36-22 如果 anu 高級

1080 36-23 很 tada 高級

1081 36-24 如此 mahini 中高級

1082 36-25 也 a/aca 中高級
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1083 36-26 剛才 nasawni 中級

1084 36-27 整天 sademiad 中高級

1085 36-28 都 amin 中高級

1086 36-29 僅僅 dadaʼ 高級

1087 36-30 雖然 kanahatu 高級

1088 36-31
嗎(用在問

句)
haw 初級

1089 36-32
主格標記(

各族用語)
ku 初級

1090 36-33
受格標記(

各族用語)
tu 初級

1091 36-34
屬格標記(

各族用語)
nu 初級

1092 36-35 在(這裡) i(tini) 初級

1093 36-36
可以(做某

事)
taneng/kapah 初級

1094 36-37 傻瓜 maapaay 高級
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